RACHAEL MIKE

TRANSLATOR

rachaelmikeolanrewaju212gmail. 9

SUMMARY

I'm a skilled, talented and experienced English to German/ French and German /French to English translator
with over 5 years of experience and i can translate technical documents, creative content, or business
communications, I am committed to delivering accurate and culturally sensitive translations that resonate with

EDUCATION

University of Heidelberg

Bachelor's Degree in Linguistics Studies
2013 - 2015

University of Bologna
Bachelor's degree
2016- 2018

SKILLS

e Translation

e Transcription
e Subtitle

e Al Translation
e Al Transcription
e Subtitle

CERTIFICATIONS

o Certifications in localization, such as the
Localization Institute's Certified
Localization Professional (CLP), can be
valuable for translators working in
software and website localization.

the intended audience.

PROFESSIONAL EXPERIENCE

Global Health Solution

Medical Translator | 2021 - 2022

o Translated a wide range of medical documents, including
patient records, medical histories, discharge summaries, and
pharmaceutical documentation.

o Ensured the accuracy and cultural relevance of translated
materials, maintaining a high level of confidentiality.

o Collaborated with healthcare professionals to clarify ambiguous
terms and ensure precise understanding of medical concepts in
both source and target languages.

ACEM Agency
In-House Translator | 201 7- 2020

o Translated a wide range of documents, including legal contracts,
academic papers, marketing materials, and website content.

o Proofread and edited translated materials for accuracy, clarity,
and consistency.

o Collaborated with a global health non-governmental
organization to translate medical content for international
outreach programs.

o Translated public health materials, educational resources, and
awareness campaigns targeting diverse communities

Freelance Translator
2023 Till Date

o Undertook freelance projects for pharmaceutical companies,
medical research institutions, and healthcare providers.

o Translated clinical trial documents, research papers, and
medical device instructions, maintaining strict adherence to
industry-specific terminology and regulatory standards.

o Delivered high-quality translations within specified deadlines,
receiving positive feedback for linguistic precision and attention
to detail.




